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Nr. 2 VAN MEVROUW DETIÈGE EN DE HEER DELIZÉE

Art. 79

Het voorgestelde artikel 11 vervangen als volgt:

“Art. 11. Delcredere voldoet in het kader van zijn ac-
tiviteiten ter uitvoering van de bij deze wet opgelegde 
opdracht aan de OESO richtlijnen voor multinationale 
ondernemingen. De richtlijnen worden verplicht opge-
legd aan elke klant bij Delcredere.”. 

VERANTWOORDING

Het voorgestelde artikel 79  zal volgens de Raad van 
State de toets van het Grondwettelijk Hof niet doorstaan. 
Daarenboven zijn de indieners van dit amendement van 
oordeel dat het beperken van de transparantie, zoals de 
federale regering beoogt, niet wenselijk is en bovendien 
strijdig is met de OESO-richtlijnen voor multinationale onder-
nemingen, meer bepaald deze die betrekking hebben op de 
informatieverstrekking. 

Dit amendement heeft tot doel de bestaande transparan-
tie te behouden en de OESO-richtlijnen voor multinationale 
ondernemingen, die behoren tot het internationaal aanvaarde 
‘level playing fi eld’ voor private en publieke ondernemin-
gen, uitdrukkelijk op te nemen in de wet op de nationale 
delcrederedienst. 

Maya DETIÈGE (sp.a)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)

N° 2 DE MME DETIÈGE ET M. DELIZÉE

Art. 79

Remplacer l’article 11 proposé par ce qui suit:

“Art. 11. Dans le cadre de ses activités d’exécution 
de la mission qui lui est confi ée par la présente loi, 
le Ducroire se conforme aux principes directeurs de 
l’OCDE à l’intention des entreprises multinationales. 
Ces principes sont obligatoirement imposés à chacun 
des clients du Ducroire.”. 

JUSTIFICATION 

Le Conseil d’État indique que l’article 79 proposé ne fran-
chira pas le cap du contrôle de la Cour constitutionnelle. Les 
auteurs du présent amendement estiment par ailleurs qu’il 
n’est pas souhaitable de limiter la transparence, comme envi-
sage de le faire le gouvernement fédéral, et que cette mesure 
serait en outre contraire aux principes directeurs de l’OCDE à 
l’intention des entreprises multinationales, en particulier aux 
principes concernant la diffusion des informations.

Le présent amendement vise à préserver la transparence 
existante et à inscrire explicitement, dans la loi sur l’Office 
national du Ducroire, les principes directeurs de l’OCDE à 
l’intention des entreprises multinationales, fi gurant parmi les 
conditions équitables (level playing fi eld) internationalement 
admises pour les entreprises privées et publiques.
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Nr. 3 VAN MEVROUW DIERICK c.s.

Art. 51/1 (nieuw)

Een artikel 51/1 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 51/1. Artikel 204, § 3, van de wet van dezelfde 
wet wordt aangevuld met de volgende twee leden:

“Met het oog op de berekening van de specifi eke 
indexcijfers bedoeld in het eerste lid, delen de verzeke-
ringsondernemingen de bruto-schadelast per waarborg 
en per leeftijdsklasse voor de ziektekostenverzekering, 
andere dan beroepsgebonden ziektekostenverzeke-
ring, mee. Deze gegevens hebben betrekking op de 
facturen voor april voor de schadegevallen die zich 
hebben voorgedaan in de periode tussen 1  oktober 
van het tweede jaar voorafgaand aan deze rapportering 
en 30 september van het jaar voorafgaand aan deze 
rapportering. 

De koning kan de elementen waarop de gegevens, 
bedoeld in het vorige lid, betrekking hebben, verder 
uitwerken.”.

VERANTWOORDING

Om het hoofd te kunnen bieden aan moeilijkheden die een 
geldige berekening van een medische index in het gedrang 

zouden kunnen brengen, wensen de indieners een technische 
aanpassing door te voeren aan de regelgeving. In deze zin 

zouden de gegevens die de verzekeringsondernemingen en 
de maatschappijen voor onderlinge bijstand voor de bereke-
ning van de bruto-schuldenlast meedelen aan respectievelijk 
de FSMA en de CDZ, evenals aan de FOD Economie, betrek-
king mogen hebben hetzij op de betaalde facturen, hetzij op 

de ontvangen facturen voor de betrokken referentieperiode. 
De koning kan deze gegevens nader uitwerken, naargelang 
de mogelijke verdere evoluties. 

Leen DIERICK (CD&V)
Benoît FRIART (MR)
Patricia CEYSENS (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA) 

N° 3 DE MME DIERICK ET CONSORTS

Art. 51/1 (nouveau)

Insérer un article 51/1 rédigé comme suit:

“Art. 51/1. L’article 204, § 3, de la même loi est com-
plété par deux alinéas rédigés comme suit: 

“Pour le calcul des indices spécifi ques visés à l’ali-
néa 1er, les entreprises d’assurance communiquent la 
charge brute des sinistres par garantie et par classe 
d’âge pour toute assurance soins de santé autre que 
l’assurance soins de santé liée à l’activité profession-
nelle. Ces données concernent les factures reçues 
avant avril pour des sinistres qui se sont produits entre 
le 1er octobre de la deuxième année précédant le rap-
portage et le 30 septembre de l’année précédant ce 
rapportage. 

Le Roi peut préciser les éléments auxquels se rap-
portent les données visées à l’alinéa précédent.”.

JUSTIFICATION

Pour pouvoir faire face aux difficultés qui pourraient mettre 
en péril la validité du calcul d’un indice médical, nous sou-

haitons procéder à un aménagement technique de la régle-
mentation. Les données que les entreprises d’assurances 

et les sociétés mutualistes communiquent, pour le calcul de 
l’endettement brut, respectivement à la FSMA et à l’OCM, 
ainsi qu’au SPF Économie, pourraient porter soit sur les 
factures payées, soit sur les factures reçues pour la période 
de référence concernée. Le Roi peut préciser ces données, 

en fonction des possibles évolutions futures.
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Nr. 4 VAN MEVROUW DIERICK c.s.

Art. 3/1 (nieuw)

“Art. 3/1. Het voorgestelde artikel III.93 van hetzelfde 
wetboek wordt aangevuld met § 3, luidend als volgt:

“§ 3. De Commissie voor boekhoudkundige normen 
is een autonome instelling met rechtspersoonlijkheid.”.

VERANTWOORDING

In advies nr. 60.689/1 van 19 januari 2017 over het ontwerp 
van koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk besluit van 
21 oktober 1975 houdende oprichting van een Commissie voor 
boekhoudkundige normen en van het koninklijk besluit van 
16 juni 1994 tot vaststelling van de bijdrage de ondernemingen 
in de werkingskosten van de Commissie voor boekhoudkun-
dige normen merkt de RvS op dat het verlenen van rechtsper-
soonlijkheid een bevoegdheid is van de wetgever. De koning 
kan geen rechtspersoonlijkheid verlenen aan de Commissie 
voor boekhoudkundige normen met hoger vermeld koninklijk 
besluit. Alhoewel de betrokken passus reeds werd ingevoerd 
bij koninklijk besluit van 3 april 2006 tot wijziging van het ko-
ninklijk besluit van 21 oktober 1975 houdende de oprichting 
van een Commissie voor boekhoudkundige normen, is het 
aangewezen om nu gevolg te geven aan de opmerking van 

de RvS. Daarom stellen wij voor om in artikel III.93 WER te 
bepalen dat de Commissie voor boekhoudkundige normen 

een autonome instelling is met rechtspersoonlijkheid. 

Leen DIERICK (CD&V)
Benoît FRIART (MR)
Patricia CEYSENS (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)

N° 4 DE MME DIERICK ET CONSORTS

Art. 3/1 (nouveau)

“Art. 3/1. L’article III.93 proposé du même Code est 
complété par un paragraphe 3 rédigé comme suit:

“§ 3. La Commission des normes comptables est un 
organisme autonome ayant la personnalité juridique.”.

JUSTIFICATION

Dans son avis n° 60.689/1 du 19 janvier 2017 sur le projet 
d’arrêté royal modifi ant l’arrêté royal du 21 octobre 1975 por-
tant création de la Commission des normes comptables et l’ar-
rêté royal du 16 juin 1994 fi xant la contribution des entreprises 
aux frais de fonctionnement de la Commission des Normes 
Comptables, le Conseil d’État fait remarquer que l’octroi de 
la personnalité juridique est une compétence du législateur. 
Le Roi ne peut pas accorder la personnalité juridique à la 
Commission des normes comptables par le biais de l’arrêté 
royal susmentionné. Bien que le passage en question ait déjà 
été introduit par l’arrêté royal du 3 avril 2006 modifi ant l’arrêté 
royal du 21 octobre 1975 portant création de la Commission 
des normes, il s’indique de donner maintenant suite à la 
remarque du Conseil d’État. C’est pourquoi nous proposons 
de préciser à l’article III.93 du CDE que la Commission des 

normes comptables est un organisme autonome ayant la 
personnalité juridique.
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